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6.3.2013 A7-0043/1 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  1 

Richard Ashworth 

v mene skupiny ECR 
 
Správa A7-0043/2013 

Anne E. Jensen 

Usmernenia pre rozpočet na rok 2014 – oddiel III 
2013/2010(BUD) 

Návrh uznesenia 

Odsek 3 

 
Návrh uznesenia Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

3. berie na vedomie ťažkosti pri vymedzení 
všeobecných usmernení pre rozpočet na 
rok 2014, keďže čo sa týka výšky stropu 
viazaných rozpočtových prostriedkov na 
rok 2014, situácia je veľmi neistá; 
zdôrazňuje, že výška stropu by sa mohla 
pohybovať medzi 143,8 miliardy EUR 
v cenách roku 2014 v prípade, že sa 
dohoda o VFR na roky 2014 – 2020 
dosiahne na základe rokovaní Európskej 
rady konaných 23. novembra 2012, 
a 155,5 miliardy EUR v cenách roku 2014 
v prípade predĺženia platnosti stropu z roku 
2013; 

3. berie na vedomie ťažkosti pri vymedzení 
všeobecných usmernení pre rozpočet na 
rok 2014, keďže čo sa týka výšky stropu 
viazaných rozpočtových prostriedkov na 
rok 2014, situácia je veľmi neistá; 
zdôrazňuje, že výška stropu by sa mohla 
pohybovať medzi 142,539 miliardy EUR 
v cenách roku 2014 v prípade, že sa 
dohoda o VFR na roky 2014 – 2020 
dosiahne na základe záverov Európskej 
rady zo 7. a 8. februára 2013, a 155,5 
miliardy EUR v cenách roku 2014 
v prípade predĺženia platnosti stropu z roku 
2013; 

Or. en 
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6.3.2013 A7-0043/2 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  2 

Richard Ashworth 

v mene skupiny ECR 
 
Správa A7-0043/2013 

Anne E. Jensen 

Usmernenia pre rozpočet na rok 2014 – oddiel III 
2013/2010(BUD) 

Návrh uznesenia 

Odsek 3a (nový) 

 
Návrh uznesenia Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

 3a. domnieva sa, že v súvislosti 
s pokračujúcou ťažkou hospodárskou 
situáciou by Európska únia mala zmraziť 
prostriedky vo svojich rozpočtových 
riadkoch; zdôrazňuje však potrebu 
rešpektovať právne záväzné povinnosti 
a umožniť prípadné následné zvýšenia, 
a to na základe zásady, podľa ktorej sa 
tieto zvýšenia budú kompenzovať, aby sa 
udržala úroveň celkového zmrazenia; 

Or. en 
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6.3.2013 A7-0043/3 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  3 

Richard Ashworth 

v mene skupiny ECR 
 
Správa A7-0043/2013 

Anne E. Jensen 

Usmernenia pre rozpočet na rok 2014 – oddiel III 
2013/2010(BUD) 

Návrh uznesenia 

Odsek 4 

 
Návrh uznesenia Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

4. poznamenáva, že v dôsledku 
hospodárskej a finančnej krízy vznikol 
medzi európskymi politickými 
predstaviteľmi konsenzus v prospech 
zvýšenej hospodárskej, fiškálnej, finančnej 
a bankovej integrácie, ako aj zlepšenia 
správy vecí verejných, pričom sa prejavila 
potreba posilniť rast s cieľom ozdraviť 
verejné financie; zdôrazňuje, že znížený 
európsky rozpočet by bol v rozpore 
s týmito politickými cieľmi; 

4. súhlasí s názorom, že racionálna 
hospodárska politika by sa mala aj 
naďalej zameriavať na štrukturálnu 
stabilitu a inteligentnú fiškálnu 
konsolidáciu, ktoré sú predpokladmi pre 
udržateľný rast; poznamenáva, že 
v dôsledku hospodárskej a finančnej krízy 
vznikol medzi európskymi politickými 
predstaviteľmi konsenzus v prospech 
zvýšenej hospodárskej, fiškálnej, finančnej 
a bankovej integrácie, ako aj zlepšenia 
správy vecí verejných, pričom sa prejavila 
potreba posilniť rast s cieľom ozdraviť 
verejné financie; zdôrazňuje preto 
naliehavú potrebu lepších a cielenejších 
výdavkov s cieľom zabezpečiť nielen 
pridanú hodnotu všetkých finančných 
prostriedkov EÚ, ale aj ich účinnosť; 

Or. en 
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6.3.2013 A7-0043/4 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  4 

Richard Ashworth 

v mene skupiny ECR 
 
Správa A7-0043/2013 

Anne E. Jensen 

Usmernenia pre rozpočet na rok 2014 – oddiel III 
2013/2010(BUD) 

Návrh uznesenia 

Odsek 28 

 
Návrh uznesenia Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

28. má v úmysle pokračovať v podrobnom 
skúmaní plánu Komisie, ktorý sa týka 
zníženia počtu pracovných miest 
v inštitúciách, a pripomína, že by sa to 
malo považovať za celkový cieľ; berie na 
vedomie nepriaznivý vplyv, ktorý tieto 
opatrenia mať môžu na rýchlu, pravidelnú 
a efektívnu realizáciou opatrení 
a programov EÚ; domnieva sa, že sa musí 
zabezpečiť a dokonca posilniť efektívnosť 
administratívy; domnieva sa, že každá 
krátkodobá alebo dlhodobá revízia počtu 
pracovných miest by mala vychádzať 
z predchádzajúceho hodnotenia vplyvu 
a mala by, okrem iného, v plnej miere 
zohľadňovať právne povinnosti Únie 
a nové právomoci a rozšírené úlohy 
inštitúcií vyplývajúce zo zmlúv; pripomína 
spoločné vyhlásenie o decentralizovaných 
agentúrach, najmä priložený spoločný 
prístup a jeho ustanovenia o poverovaní 
agentúr novými úlohami; 

28. má v úmysle pokračovať v podrobnom 
skúmaní plánu Komisie, ktorý sa týka 
zníženia počtu pracovných miest 
v inštitúciách EÚ, a pripomína, že by sa to 
malo považovať za celkový cieľ; berie na 
vedomie nepriaznivý vplyv, ktorý tieto 
opatrenia môžu mať na rýchlu, pravidelnú 
a efektívnu realizáciu opatrení 
a programov EÚ; domnieva sa, že sa musí 
zabezpečiť a dokonca posilniť efektívnosť 
administratívy; domnieva sa, že Parlament 
by mal na základe solidarity s ostatnými 
inštitúciami a členskými štátmi 
nasledovať príklad Komisie 
a presadzovať dlhodobú efektívnosť 
v rozpočtoch na zamestnancov do roku 
2020; v tejto súvislosti vyzýva generálneho 
tajomníka, aby do 31. mája 2013 predložil 
Predsedníctvu a Výboru pre rozpočet 
dokument, v ktorom sa preskúma 
možnosť vykonať personálne reformy 
v súlade s reformami, ktoré prijala 
Komisia; domnieva sa, že každá 
krátkodobá alebo dlhodobá revízia počtu 
pracovných miest by mala vychádzať 
z predchádzajúceho hodnotenia vplyvu 
a mala by, okrem iného, v plnej miere 
zohľadňovať právne povinnosti Únie 
a nové právomoci a rozšírené úlohy 
inštitúcií vyplývajúce zo zmlúv; pripomína 
spoločné vyhlásenie o decentralizovaných 
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agentúrach, najmä priložený spoločný 
prístup a jeho ustanovenia o poverovaní 
agentúr novými úlohami; 

Or. en 

 
 


